
Polski 

Instrukcja obsługi produktu "Neco wkład suportu" 

Użytkowanie 

1. Montaż: Przed użyciem upewnij się, że wkład suportu jest prawidłowo zamontowany w odpowiednim miejscu. 
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi montażu. 

2. Używanie: Wkład suportu służy do wspomagania stabilności i wygody podczas użytkowania. Używaj go zgodnie z 

jego przeznaczeniem. 

3. Bezpieczne użytkowanie: Upewnij się, że wkład jest odpowiednio zamocowany i nie ma luźnych elementów przed 

rozpoczęciem użytkowania. 

Pielęgnacja 

1. Czyszczenie: Regularnie sprawdzaj wkład i oczyść go z brudu i kurzu, używając miękkiej ściereczki. Unikaj 
stosowania agresywnych środków czyszczących. 

2. Kontrola: Co jakiś czas sprawdzaj stan wkładu, upewniając się, że nie ma pęknięć ani uszkodzeń, które mogłyby 

wpłynąć na jego funkcjonalność. 

Utylizacja 

1. Zgodnie z lokalnymi przepisami: Po zakończeniu użytkowania wkładu, upewnij się, że jest odpowiednio usunięty 
zgodnie z lokalnymi zasadami utylizacji odpadów. 

2. Recykling: W miarę możliwości, recyklinguj elementy, które można poddać recyklingowi.  

 

English 

User Manual for the product "Neco support insert" 

Usage 

1. Assembly: Before use, make sure the support insert is properly installed in the correct place. Follow the 
manufacturer's assembly instructions. 

2. Usage: The support insert is designed to provide stability and comfort during use. Use it as intended.  

3. Safe Usage: Ensure the insert is securely fastened and that there are no loose parts before beginning use.  

Maintenance 

1. Cleaning: Regularly check the insert and clean it of dirt and dust using a soft cloth. Avoid using harsh cleaning 
agents. 

2. Inspection: Periodically inspect the insert for cracks or damage that could affect its functionality.  

Disposal 

1. In accordance with local regulations: When you are finished using the insert, ensure it is disposed of properly 
according to local waste disposal regulations. 

2. Recycling: If possible, recycle elements that can be processed. 

 

Czech 

Návod k použití produktu "Neco wkład suportu" 

Použití 



1. Montáž: Před použitím se ujistěte, že vložka suportu je správně namontována na správném místě. Postupujte 
podle pokynů výrobce pro montáž. 

2. Použití: Vložka suportu slouží k zajištění stability a pohodlí během používání. Používejte ji dle jejího určení.  

3. Bezpečné používání: Ujistěte se, že vložka je pevně připevněná a že nejsou volné žádné části před zahájením 
používání. 

Údržba 

1. Údržba a čištění: Pravidelně kontrolujte vložku a odstraňujte prach a nečistoty pomocí měkké tkaniny. Vyhněte se 
používání agresivních čisticích prostředků. 

2. Kontrola: Občas zkontrolujte stav vložky a ujistěte se, že na ní nejsou praskliny nebo poškození, které by mohly 
ovlivnit její funkčnost. 

Likvidace 

1. V souladu s místními předpisy: Po dokončení používání vložky zajistěte, že bude správně odstraněna podle 
místních pravidel pro likvidaci odpadu. 

2. Recyklace: Pokud je to možné, recyklujte materiály, které mohou být recyklovány. 

 

Slovak 

Návod na použitie produktu "Neco wkład suportu" 

Použitie 

1. Montáž: Pred použitím sa uistite, že vložka suportu je správne namontovaná na správnom mieste. Postupujte 
podľa pokynov výrobcu pre montáž. 

2. Používanie: Vložka suportu je navrhnutá na zabezpečenie stability a pohodlia počas používania. Používajte ju 

podľa určenia. 

3. Bezpečné používanie: Uistite sa, že vložka je pevne upevnená a že nie sú žiadne voľné časti pred začatím 

používania. 

Údržba 

1. Údržba a čistenie: Pravidelne kontrolujte vložku a vyčistite ju od prachu a nečistôt pomocou jemnej tkaniny. 

Vyhnite sa používaniu agresívnych čistiacich prostriedkov. 

2. Kontrola: Občas skontrolujte stav vložky a uistite sa, že nemá praskliny alebo poškodenia, ktoré by mohli ovplyvniť 

jej funkčnosť. 

Likvidácia 

1. V súlade s miestnymi predpismi: Po použití vložky sa uistite, že bude správne odstránená v súlade s miestnymi 

predpismi o likvidácii odpadu. 

2. Recyklácia: Ak je to možné, recyklujte materiály, ktoré je možné recyklovať. 

 

German 

Benutzerhandbuch für das Produkt "Neco wkład suportu" 

Verwendung 

1. Montage: Stellen Sie sicher, dass der Stützeinsatz vor der Verwendung korrekt an der vorgesehenen Stelle 
montiert ist. Befolgen Sie die Montageanweisungen des Herstellers. 



2. Verwendung: Der Stützeinsatz dient zur Sicherstellung von Stabilität und Komfort während der Verwendung. 
Verwenden Sie ihn entsprechend dem vorgesehenen Zweck. 

3. Sichere Verwendung: Stellen Sie sicher, dass der Einsatz sicher befestigt ist und keine losen Teile vorhanden sind, 
bevor Sie ihn verwenden. 

Wartung 

1. Reinigung: Überprüfen Sie den Einsatz regelmäßig und reinigen Sie ihn von Staub und Schmutz mit einem weichen 
Tuch. Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel. 

2. Inspektion: Überprüfen Sie den Einsatz gelegentlich auf Risse oder Schäden, die seine Funktionalität 
beeinträchtigen könnten. 

Entsorgung 

1. Gemäß den örtlichen Vorschriften: Stellen Sie sicher, dass der Einsatz nach der Verwendung ordnungsgemäß 
entsorgt wird, gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsvorschriften. 

2. Recycling: Trennen Sie Materialien, die recycelt werden können, wenn möglich. 

 

Ukrainian 

Інструкція з експлуатації продукту "Neco wkład suportu" 

Використання 

1. Монтаж: Перед використанням переконайтеся, що вставка правильно встановлена в потрібне місце. 

Дотримуйтесь інструкцій виробника щодо монтажу. 

2. Використання: Вставка призначена для забезпечення стабільності та комфорту під час використання. 
Використовуйте її відповідно до призначення. 

3. Безпечне використання: Переконайтеся, що вставка надійно закріплена і немає розслаблених частин перед 
початком використання. 

Обслуговування 

1. Чищення: Регулярно перевіряйте вставку і очищайте її від пилу і бруду за допомогою м'якої тканини. 
Уникайте використання агресивних засобів для чищення. 

2. Контроль: Час від часу перевіряйте вставку на наявність тріщин або пошкоджень, які можуть вплинути на її 
функціональність. 

Утилізація 

1. Згідно з місцевими правилами: Після завершення використання переконайтеся, що вставка утилізована 
відповідно до місцевих норм утилізації відходів. 

2. Переробка: Якщо можливо, переробляйте матеріали, які підлягають переробці. 

 

Romanian 

Instrucțiuni de utilizare pentru produsul "Neco wkład suportu" 

Utilizare 

1. Montaj: Înainte de utilizare, asigurați-vă că insertul de suport este montat corect pe locul potrivit. Urmați 

instrucțiunile producătorului pentru montaj. 

2. Utilizare: Insertul de suport este destinat pentru asigurarea stabilității și confortului în timpul utilizării. Utilizați -l 
conform destinației. 



3. Utilizare în siguranță: Asigurați-vă că insertul este fixat corect și că nu există părți slăbite înainte de a începe 
utilizarea. 

Întreținere 

1. Curățare: Verificați regulat insertul și curățați-l de praf și murdărie cu o cârpă moale. Evitați utilizarea agenților de 
curățare agresivi. 

2. Inspecție: Verificați ocazional starea insertului și asigurați-vă că nu există fisuri sau daune care ar putea afecta 
funcționalitatea acestuia. 

Eliminare 

1. Conform reglementărilor locale: După ce ați terminat utilizarea insertului, asigurați-vă că acesta este eliminat 
corect conform reglementărilor locale de gestionare a deșeurilor. 

2. Reciclare: Dacă este posibil, reciclați materialele care pot fi reciclate. 

 

Hungarian 

Felhasználói kézikönyv a "Neco wkład suportu" termékhez  

Használat 

1. Összeszerelés: Használat előtt győződjön meg arról, hogy a támogatásbetét megfelelően van felszerelve a 

megfelelő helyre. Kövesse a gyártó összeszerelési utasításait. 

2. Használat: A támogatásbetét a stabilitás és kényelem biztosítására szolgál a használat során. Használja a terméket 

rendeltetésszerűen. 

3. Biztonságos használat: Ellenőrizze, hogy a betét megfelelően van rögzítve, és nincsenek laza alkatrészek, mielőtt 
használatba veszi. 

Karbantartás 

1. Tisztítás: Rendszeresen ellenőrizze a betétet, és tisztítsa meg a portól és szennyeződésektől egy puha ruhával. 

Kerülje az agresszív tisztítószerek használatát. 

2. Ellenőrzés: Időnként ellenőrizze a betét állapotát, és győződjön meg róla, hogy nincsenek repedések vagy 
sérülések, amelyek befolyásolhatják a funkcióját. 

Hulladékkezelés 

1. A helyi előírások szerint: A termék használatának befejezésével gondoskodjon arról, hogy megfelelően kerüljön 

eltávolításra a helyi hulladékkezelési szabályok szerint. 

2. Újrahasznosítás: Ha lehetséges, újrahasznosítsa az újrahasznosítható anyagokat. 

 

Bulgarian 

Ръководство за употреба на продукта "Neco wkład suportu" 

Употреба 

1. Монтаж: Преди да използвате, уверете се, че вложката е правилно монтирана на подходящото място. 
Следвайте инструкциите на производителя за монтажа. 

2. Използване: Вложката се използва за осигуряване на стабилност и комфорт по време на употреба. 

Използвайте я съобразно предназначението й. 

3. Безопасна употреба: Уверете се, че вложката е правилно закрепена и няма разхлабени части, преди да 
започнете употребата. 



Поддръжка 

1. Почистване: Редовно проверявайте вложката и я почиствайте от прах и мръсотия с мека кърпа. Избягвайте 
да използвате агресивни почистващи препарати. 

2. Проверка: Периодично проверявайте състоянието на вложката, за да се уверите, че няма пукнатини или 
повреди, които биха могли да повлияят на нейната функционалност. 

Изхвърляне 

1. Според местните разпоредби: След като приключите с употребата на вложката, уверете се, че тя ще бъде 
правилно изхвърлена в съответствие с местните правила за управление на отпадъците.  

2. Рециклиране: Ако е възможно, рециклирайте материалите, които могат да бъдат рециклирани.  

 

Greek 

Οδηγίες χρήσης για το προϊόν "Neco wkład suportu" 

Χρήση 

1. Συναρμολόγηση: Πριν από τη χρήση, βεβαιωθείτε ότι η ενίσχυση έχει τοποθετηθεί σωστά στη θέση της. 
Ακολουθήστε τις οδηγίες του κατασκευαστή για τη συναρμολόγηση. 

2. Χρήση: Η ενίσχυση χρησιμοποιείται για να παρέχει σταθερότητα και άνεση κατά τη διάρκεια της χρήσης. 

Χρησιμοποιήστε την σύμφωνα με τον προορισμό της. 

3. Ασφαλής χρήση: Βεβαιωθείτε ότι η ενίσχυση είναι σωστά στερεωμένη και ότι δεν υπάρχουν χαλαρά μέρη πριν 

την έναρξη της χρήσης. 

Συντήρηση 

1. Καθαρισμός: Ελέγχετε τακτικά την ενίσχυση και καθαρίστε την από σκόνη και βρωμιά με ένα μαλακό πανί. 

Αποφύγετε τη χρήση επιθετικών καθαριστικών. 

2. Έλεγχος: Περιοδικά ελέγχετε την κατάσταση της ενίσχυσης για ρωγμές ή ζημιές που ενδέχεται να επηρεάσουν τη 

λειτουργικότητά της. 

Απόρριψη 

1. Σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς: Αφού ολοκληρώσετε τη χρήση της ενίσχυσης, βεβαιωθείτε ότι έχει 

απορριφθεί σωστά σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς απορριμμάτων.  

2. Ανακύκλωση: Εάν είναι δυνατόν, ανακυκλώστε τα υλικά που μπορούν να ανακυκλωθούν. 

 

Lithuanian 

Vartotojo vadovas "Neco wkład suportu" produktui 

Naudojimas 

1. Surinkimas: Prieš naudojimą įsitikinkite, kad atraminė įdėklas yra teisingai sumontuotas tinkamoje vietoje. 
Vadovaukitės gamintojo montavimo instrukcijomis. 

2. Naudojimas: Atraminė įdėklas skirtas užtikrinti stabilumą ir komfortą naudojimo metu. Naudokite ją pagal paskirtį.  

3. Saugus naudojimas: Įsitikinkite, kad įdėklas yra tvirtai pritvirtintas ir prieš naudojimą nėra atsipalaidavusių dalių.  

Priežiūra 

1. Valymas: Reguliariai tikrinkite įdėklą ir nuvalykite jį nuo dulkių ir nešvarumų naudodami minkštą audinį. Venkite 

naudoti agresyvius valymo priemones. 



2. Patikra: Periodiškai patikrinkite įdėklo būklę ir įsitikinkite, kad nėra įtrūkimų ar pažeidimų, kurie galėtų paveikti jo 
funkcionalumą. 

Šalinimas 

1. Pagal vietinius teisės aktus: Baigus naudoti įdėklą, įsitikinkite, kad jis bus tinkamai pašalintas pagal vietinius 
atliekų tvarkymo reglamentus. 

2. Perdirbimas: Jei įmanoma, perdirbkite medžiagas, kurias galima perdirbti. 

 

Latvian 

Lietotāja rokasgrāmata produktam "Neco wkład suportu" 

Lietošana 

1. Montāža: Pirms lietošanas pārliecinieties, ka atbalsta ievietojums ir pareizi uzstādīts atbilstošajā vietā. Sekojiet 

ražotāja uzstādīšanas instrukcijām. 

2. Lietošana: Atbalsta ievietojums ir paredzēts, lai nodrošinātu stabilitāti un komfortu lietošanas laikā. Lietojiet to 
atbilstoši paredzētajam mērķim. 

3. Droša lietošana: Pārliecinieties, ka ievietojums ir droši piestiprināts un pirms lietošanas nav vaļīgu daļu.  

Apkope 

1. Tīrīšana: Regulāri pārbaudiet ievietojumu un notīriet to no putekļiem un netīrumiem ar mīkstu drānu. Izvairieties 
no agresīvu tīrīšanas līdzekļu lietošanas. 

2. Pārbaude: Periodiski pārbaudiet ievietojuma stāvokli un pārliecinieties, vai tajā nav plaisu vai bojājumu, kas varētu 
ietekmēt tā funkcionalitāti. 

Izmešana 

1. Saskaņā ar vietējiem noteikumiem: Pabeidzot lietot ievietojumu, pārliecinieties, ka tas tiek pareizi iznīcināts 
saskaņā ar vietējiem atkritumu apsaimniekošanas noteikumiem. 

2. Pārstrāde: Ja iespējams, pārstrādājiet materiālus, kas ir piemēroti pārstrādei.  

 

Finnish 

Käyttöohje "Neco wkład suportu" tuotteelle 

Käyttö 

1. Kokoonpano: Ennen käyttöä varmista, että tukielementti on asennettu oikein oikeaan paikkaan. Noudata 
valmistajan asennusohjeita. 

2. Käyttö: Tukielementti on suunniteltu tarjoamaan vakautta ja mukavuutta käytön aikana. Käytä sitä 
tarkoituksenmukaisesti. 

3. Turvallinen käyttö: Varmista, että tukielementti on kiinnitetty kunnolla eikä siinä ole löysiä osia ennen käyttöä.  

Huolto 

1. Puhdistus: Tarkista tukielementti säännöllisesti ja puhdista se pölystä ja liasta pehmeällä liinalla. Vältä 
voimakkaiden puhdistusaineiden käyttöä. 

2. Tarkastus: Tarkista silloin tällöin tukielementin kunto ja varmista, ettei siinä ole halkeamia tai vaurioita, jotka 
voivat vaikuttaa sen toimintaan. 

Hävittäminen 



1. Paikallisten sääntöjen mukaan: Kun olet lopettanut tukielementin käytön, varmista, että se hävitetään 
asianmukaisesti paikallisten jätehuoltokäytäntöjen mukaisesti. 

2. Kierrätys: Mikäli mahdollista, kierrätä materiaaleja, jotka voidaan kierrättää.  

 

Croatian 

Korisnički priručnik za proizvod "Neco wkład suportu" 

Upotreba 

1. Montaža: Prije upotrebe provjerite je li potpornji uložak pravilno montiran na odgovarajuće mjesto. Slijedite upute 
proizvođača za montažu. 

2. Upotreba: Potpornji uložak namijenjen je za osiguranje stabilnosti i udobnosti tijekom upotrebe. Koristite ga u 
skladu s namjenom. 

3. Sigurna upotreba: Provjerite je li uložak pravilno pričvršćen i nema li labavih dijelova prije nego što počnete 
koristiti. 

Održavanje 

1. Čišćenje: Redovito provjeravajte uložak i očistite ga od prašine i nečistoća koristeći meku tkaninu. Izbjegavajte 
korištenje agresivnih sredstava za čišćenje. 

2. Provjera: Povremeno provjerite stanje uloška i uvjerite se da nema pukotina ili oštećenja koja bi mogla utjecati na 
njegovu funkcionalnost. 

Zbrinjavanje 

1. Prema lokalnim propisima: Nakon završetka upotrebe uloška, provjerite hoće li biti ispravno zbrinut prema 
lokalnim pravilima za upravljanje otpadom. 

2. Reciklaža: Ako je moguće, reciklirajte materijale koji se mogu reciklirati. 

 

Slovenian 

Uporabniški priročnik za izdelek "Neco wkład suportu" 

Uporaba 

1. Montiranje: Pred uporabo se prepričajte, da je podporni vložek pravilno nameščen na ustrezno mesto. Sledite 

navodilom proizvajalca za montažo. 

2. Uporaba: Podporni vložek je zasnovan za zagotavljanje stabilnosti in udobja med uporabo. Uporabite ga v skladu z 

namenom. 

3. Varnostna uporaba: Prepričajte se, da je vložek pravilno pritrjen in da pred uporabo ni ohlapnih delov.  

Vzdrževanje 

1. Čiščenje: Redno preverjajte vložek in ga očistite prahu in umazaniji z mehko krpo. Izogibajte se uporabi agresivnih 
čistilnih sredstev. 

2. Pregled: Občasno preverite stanje vložka in se prepričajte, da ni razpok ali poškodb, ki bi lahko vplivale na njegovo 
funkcionalnost. 

Odstranjevanje 

1. V skladu z lokalnimi predpisi: Po končani uporabi vložka se prepričajte, da bo pravilno odstranjen v skladu z 
lokalnimi predpisi za ravnanje z odpadki. 

2. Recikliranje: Če je mogoče, reciklirajte materiale, ki jih je mogoče reciklirati. 



 

French 

Manuel de l'utilisateur pour le produit "Neco wkład suportu" 

Utilisation 

1. Montage : Avant utilisation, assurez-vous que l'insert de support est correctement monté à l'endroit approprié. 
Suivez les instructions de montage du fabricant. 

2. Utilisation : L'insert de support est conçu pour fournir de la stabilité et du confort pendant l'utilisation. Utilisez -le 
conformément à son objectif. 

3. Utilisation sécurisée : Assurez-vous que l'insert est correctement fixé et qu'il n'y a pas de pièces détachées avant 
de commencer à l'utiliser. 

Entretien 

1. Nettoyage : Vérifiez régulièrement l'insert et nettoyez-le de la poussière et de la saleté avec un chiffon doux. Évitez 
d'utiliser des produits de nettoyage agressifs. 

2. Inspection : Vérifiez périodiquement l'état de l'insert et assurez-vous qu'il n'y a pas de fissures ou de dommages 
qui pourraient affecter son fonctionnement. 

Élimination 

1. Conformément aux réglementations locales : Après avoir utilisé l'insert, assurez-vous qu'il est éliminé 
correctement conformément aux règlements locaux de gestion des déchets. 

2. Recyclage : Si possible, recyclez les matériaux qui peuvent être recyclés. 

 

Spanish 

Manual de usuario para el producto "Neco wkład suportu" 

Uso 

1. Montaje: Antes de usarlo, asegúrese de que el insert de soporte está correctamente montado en el lugar 

adecuado. Siga las instrucciones de montaje del fabricante. 

2. Uso: El insert de soporte está diseñado para proporcionar estabilidad y comodidad durante su uso. Úselo según su 
propósito. 

3. Uso seguro: Asegúrese de que el insert esté correctamente fijado y que no haya partes flojas antes de comenzar a 
usarlo. 

Mantenimiento 

1. Limpieza: Revise regularmente el insert y límpielo del polvo y la suciedad con un paño suave. Evite el uso de 
productos de limpieza agresivos. 

2. Inspección: Inspeccione periódicamente el estado del insert y asegúrese de que no tenga grietas ni daños que 
puedan afectar su funcionalidad. 

Eliminación 

1. De acuerdo con las regulaciones locales: Después de terminar de usar el insert, asegúrese de que se elimine 
correctamente de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos. 

2. Reciclaje: Si es posible, recicle los materiales que se pueden reciclar. 

 

Swedish 



Användarhandbok för produkten "Neco wkład suportu" 

Användning 

1. Montering: Se till att stödinsatsen är korrekt installerad på rätt plats innan användning. Följ tillverkarens 

monteringsanvisningar. 

2. Användning: Stödinsatsen är utformad för att ge stabilitet och komfort under användning. Använd den enligt dess 

syfte. 

3. Säker användning: Se till att insatsen är ordentligt fäst och att det inte finns några lösa delar innan du börjar 
använda den. 

Underhåll 

1. Rengöring: Kontrollera insatsen regelbundet och rengör den från damm och smuts med en mjuk trasa. Undvik att 

använda aggressiva rengöringsmedel. 

2. Inspektion: Inspektera insatsen periodiskt för sprickor eller skador som kan påverka dess funktion.  

Borttagning 

1. Enligt lokala bestämmelser: När du har använt insatsen, se till att den tas bort på rätt sätt enligt lokala 
avfallshanteringsregler. 

2. Återvinning: Om möjligt, återvinn material som kan återvinnas. 

 

Portuguese 

Manual de utilizador para o produto "Neco wkład suportu" 

Utilização 

1. Montagem: Antes de usar, certifique-se de que o insert de suporte está corretamente montado no local 
adequado. Siga as instruções de montagem do fabricante. 

2. Uso: O insert de suporte é projetado para garantir estabilidade e conforto durante o uso. Utilize-o conforme o seu 
propósito. 

3. Uso seguro: Certifique-se de que o insert está devidamente fixado e não possui peças soltas antes de iniciar o uso.  

Manutenção 

1. Limpeza: Verifique regularmente o insert e limpe-o de poeira e sujeira com um pano macio. Evite o uso de 

produtos de limpeza agressivos. 

2. Inspeção: Verifique periodicamente o estado do insert e assegure-se de que não há rachaduras ou danos que 

possam afetar sua funcionalidade. 

Descarte 

1. De acordo com as regulamentações locais: Após terminar de usar o insert, certifique-se de que ele seja 

descartado corretamente, conforme as regulamentações locais de resíduos.  

2. Reciclagem: Se possível, recicle os materiais que podem ser reciclados. 

 

Dutch 

Gebruikershandleiding voor het product "Neco wkład suportu" 

Gebruik 

1. Montage: Zorg ervoor dat de ondersteuningsinzet correct is geïnstalleerd op de juiste plaats voordat u het 
gebruikt. Volg de montage-instructies van de fabrikant. 



2. Gebruik: De ondersteuningsinzet is ontworpen om stabiliteit en comfort te bieden tijdens het gebruik. Gebruik het 
volgens het beoogde doel. 

3. Veilig gebruik: Zorg ervoor dat de inzet stevig vastzit en dat er geen losse delen zijn voordat u het gebruikt.  

Onderhoud 

1. Reiniging: Controleer de inzet regelmatig en reinig deze van stof en vuil met een zachte doek. Vermijd agressieve 

schoonmaakmiddelen. 

2. Inspectie: Controleer de inzet af en toe op scheuren of beschadigingen die de functionaliteit kunnen beïnvloeden.  

Verwijdering 

1. Volgens de lokale voorschriften: Zorg ervoor dat de inzet correct wordt verwijderd volgens de lokale 
afvalverwerkingsvoorschriften wanneer u klaar bent met het gebruik ervan. 

2. Recycling: Indien mogelijk, recycleer materialen die gerecycled kunnen worden. 

 

Italian 

Manuale dell'utente per il prodotto "Neco wkład suportu" 

Utilizzo 

1. Montaggio: Prima dell'uso, assicurarsi che l'inserto di supporto sia montato correttamente nel posto giusto. 
Seguire le istruzioni di montaggio fornite dal produttore. 

2. Uso: L'inserto di supporto è progettato per garantire stabilità e comfort durante l'uso. Utilizzarlo secondo lo scopo 
previsto. 

3. Uso sicuro: Assicurarsi che l'inserto sia fissato correttamente e che non ci siano parti allentate prima di iniziare ad 
utilizzarlo. 

Manutenzione 

1. Pulizia: Controllare regolarmente l'inserto e pulirlo dalla polvere e dallo sporco utilizzando un panno morbido. 
Evitare l'uso di detergenti aggressivi. 

2. Ispezione: Ispezionare periodicamente l'inserto per verificare la presenza di crepe o danni che potrebbero 
compromettere il suo funzionamento. 

Smaltimento 

1. Secondo le normative locali: Una volta terminato l'uso dell'inserto, assicurarsi che venga smaltito correttamente 
secondo le normative locali sulla gestione dei rifiuti. 

2. Riciclaggio: Se possibile, riciclare i materiali che possono essere riciclati. 

 


